
Atbildētāja: Somijas Republika (pārstāvis — A. Guimaraes-Puro-
koski)

Priekšmets

Valsts pienākumu neizpilde — Pienākumu, kas uzlikti ar 8. panta
1. punktu, 2. punkta b) apakšpunktu un 3. punkta
c) apakšpunktu Eiropas Parlamenta un Padomes 2002. gada
7. marta Direktīvā 2002/21/EK par kopējiem reglamentējošiem
noteikumiem attiecībā uz elektronisko komunikāciju tīkliem un
pakalpojumiem (OV L 108, 33. lpp.), kā arī 8. panta 1. un
4. punktu Eiropas Parlamenta un Padomes 2002. gada 7. marta
Direktīvā 2002/19/EK par piekļuvi elektronisko komunikāciju
tīkliem un ar tiem saistītām iekārtām un to savstarpēju savieno-
jumu (piekļuves direktīva) (OV L 108, 7. lpp.), neizpilde

Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt;

2) Eiropas Kopienu Komisija un Somijas Republika sedz savus tiesā-
šanās izdevumus pašas.

(1) OV C 294, 2.12.2006.

Tiesas (pirmā palāta) spriedums 2008. gada 24. janvārī
(Symvoulio tis Epikrateias (Grieķija) lūgums sniegt prejudi-
ciālu nolēmumu) — Emm. G. Lianakis AE, Sima Anonymi
Techniki Etaireia Meleton kai Epivlepseon, Nikolaos
Vlachopoulos/Dimos Alexandroupolis, Planitiki AE, Aikaterini
Georgoula, Dimitrios Vasios, N. Loukatos kai Synergates AE
Meleton, Eratosthenis Meletitiki AE, A. Pantazis — Pan.

Kyriopoulou kai syn/tes os “Filon” OE, Nikolaos Sideris

(Lieta C-532/06) (1)

(Direktīva 92/50/EEK — Pakalpojumu publiskā iepirkuma
līgumi — Pētījuma veikšana par apdzīvotas vietas kadastrālās
vērtības noteikšanu, attīstības plāna izstrādi un ieviešanu —
Kritēriji, kas var tikt izmantoti kā “kvalitātes kritēriji, atlasot
piedāvājumus” vai “piešķiršanas kritēriji” — Saimnieciski
visizdevīgākais piedāvājums — Līguma dokumentos vai
konkursa paziņojumā noteikto piešķiršanas kritēriju ievēro-
šana — Līguma dokumentos vai konkursa paziņojumā minēto
līguma slēgšanas tiesību piešķiršanas kritēriju sadalījuma
koeficientu un papildu kritēriju vēlāka noteikšana — Vienlī-
dzīgas attieksmes princips pret tirgus dalībniekiem un pienā-

kums nodrošināt pārskatāmību)

(2008/C 64/15)

Tiesvedības valoda — grieķu

Iesniedzējtiesa

Symvoulio tis Epikrateias

Lietas dalībnieki pamata procesā

Prasītāji: Emm. G. Lianakis AE, Sima Anonymi Techniki Etaireia
Meleton kai Epivlepseon, Nikolaos Vlachopoulos

Atbildētāji: Dimos Alexandroupolis, Planitiki AE, Aikaterini Geor-
goula, Dimitrios Vasios, N. Loukatos kai Synergates AE Meleton,
Eratosthenis Meletitiki AE, A. Pantazis — Pan. Kyriopoulou kai syn/
tes os “Filon” OE, Nikolaos Sideris

Priekšmets

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Symvoulio tis Epikra-
teias — Padomes 1992. gada 18. jūnija Direktīvas 92/50/EEK
par procedūru koordinēšanu valsts pakalpojumu līgumu [pakal-
pojumu publiskā iepirkuma līgumu slēgšanas tiesību] piešķir-
šanai (OV L 209, 1. lpp.) 36. panta interpretācija — Līgumu
slēgšanas tiesību piešķiršanas kritēriji — Katra kritērija īpatsvara
noteikšana a posteriori, līgumu slēgšanas tiesību piešķiršanas
procedūras laikā

Rezolutīvā daļa:

Padomes 1992. gada 18. jūnija Direktīvas 92/50/EEK par procedūru
koordinēšanu valsts pakalpojumu līgumu [pakalpojumu publiskā iepir-
kuma līgumu slēgšanas tiesību] piešķiršanai, kas grozīta ar Eiropas
Parlamenta un Padomes 1997. gada 13. oktobra Direktīvu
97/52/EK, 36. panta 2. punkts, ievērojot vienlīdzīgas attieksmes prin-
cipu pret tirgus dalībniekiem un no tā izrietošā pienākuma nodrošināt
pārskatāmību, neatļauj līgumslēdzējai iestādei publiskā iepirkuma
līguma slēgšanas tiesību piešķiršanas procedūras ietvaros vēlāk noteikt
kritēriju sadalījuma koeficientus un papildu kritērijus līguma piešķir-
šanas kritērijiem, kas ir minēti līguma dokumentos vai konkursa pazi-
ņojumā.

(1) OV C 56, 10.3.2007.

Tiesas (pirmā palāta) 2008. gada 17. janvāra spriedums
(Cour de cassation (Francija) lūgums sniegt prejudiciālu nolē-
mumu) — Paul Chevassus-Marche/Groupe Danone, Société
Kro beer brands SA (BKSA), Société Evian eaux minérales

d'Evian SA (SAEME)

(Lieta C-19/07) (1)

(Tiesību aktu tuvināšana — Direktīva 86/653/EEK — Pašno-
darbināti tirdzniecības pārstāvji — Pārstāvja, kam uzticēts
konkrēts ģeogrāfisks apgabals, tiesības uz komisijas naudu —

Bez pilnvarotāja līdzdalības noslēgti darījumi)

(2008/C 64/16)

Tiesvedības valoda — franču

Iesniedzējtiesa

Cour de cassation

Lietas dalībnieki pamata procesā

Prasītājs: Paul Chevassus-Marche
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Atbildētāji: Groupe Danone, Société Kro beer brands SA (BKSA),
Société Evian eaux minérales d'Evian SA (SAEME)

Priekšmets

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Cour de cassation —

Padomes 1986. gada 18. decembra Direktīvas 86/653/EEK par
dalībvalstu tiesību aktu koordinēšanu attiecībā uz pašnodarbinā-
tiem tirdzniecības pārstāvjiem (OV L 382, 17. lpp.) 7. panta
2. punkta interpretācija — Pārstāvja līguma pārtraukšana —

Tirdzniecības pārstāvim, kam uzticēts konkrēts ģeogrāfisks apga-
bals vai personu grupa, izmaksājama komisijas nauda — Tiesību
uz šo komisijas naudu esamība, ja nav tiešas vai netiešas pilnva-
rotāja kontroles pār darījumiem, kas noslēgti starp trešo personu
un tirdzniecības pārstāvim uzticēta ģeogrāfiska apgabala klientu

Rezolutīvā daļa

Padomes 1986. gada 18. decembra Direktīvas 86/653/EEK par
dalībvalstu tiesību aktu koordinēšanu attiecībā uz pašnodarbinātiem
tirdzniecības pārstāvjiem 7. panta 2. punkta pirmais ievilkums jāinter-
pretē tādējādi, ka tirdzniecības pārstāvim, kam uzticēts konkrēts
ģeogrāfisks apgabals, nav tiesību uz komisijas naudu par darījumiem,
ko šī apgabala klienti noslēguši ar trešo personu bez tiešas vai netiešas
pilnvarotāja līdzdalības.

(1) OV C 69, 24.3.2007.

Tiesas (ceturtā palāta) spriedums 2008. gada 17. janvārī
(Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen (Beļģija) lūgums
sniegt prejudiciālu nolēmumu) — N. V. Lammers &

Van Cleeff/Belgische Staat

(Lieta C-105/07) (1)

(Brīvība veikt uzņēmējdarbību — Kapitāla brīva aprite —

Nodokļu tiesību akti — Sabiedrību ienākuma nodoklis —

Procenti, kurus meitas sabiedrība ir pārskaitījusi kā atlīdzību
par citā dalībvalstī reģistrētas mātes sabiedrības aizdotajiem
līdzekļiem — Procentu pārkvalificēšana par dividendēm, kas
apliekamas ar nodokļiem — Nepārkvalificēšana, ja procenti ir

pārskaitīti sabiedrībai rezidentei)

(2008/C 64/17)

Tiesvedības valoda — holandiešu

Iesniedzējtiesa

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Lietas dalībnieki pamata procesā

Prasītāji: N. V. Lammers & Van Cleeff

Atbildētāja: Belgische Staat

Priekšmets

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen — EKL 12., 43., 48., 56. un 58. panta inter-
pretācija — Valsts nodokļu tiesību akti, kas paredz procentus,
kurus meitas sabiedrība ir pārskaitījusi kā atlīdzību par citā
dalībvalstī reģistrētas mātes sabiedrības aizdotajiem līdzekļiem,
pārkvalificēt par dividendēm, kas apliekamas ar nodokļiem,
tomēr pārkvalificēšanu neveikt, ja procenti ir pārskaitīti sabied-
rībai rezidentei

Rezolutīvā daļa:

EKL 43. un 48. pantam ir pretrunā tāds valsts tiesību akts kā pamata
lietā minētais, saskaņā ar kuru dalībvalsts sabiedrības rezidentes
pārskaitītie procenti valdes loceklim, kurš ir citā dalībvalstī reģistrēta
sabiedrība, tiek pārkvalificēti par dividendēm un tādējādi ir apliekami
ar nodokli, ja nodokļa aprēķināšanas perioda sākumā kopējā iemaksa,
no kuras maksājami procenti, bijusi lielāka nekā iemaksātais pamatka-
pitāls, pieskaitot ar nodokli apliekamās rezerves, lai gan, ja, pastāvot
tādiem pašiem apstākļiem, procenti tiek pārskaitīti valdes loceklim, kurš
ir tajā pašā dalībvalstī reģistrēta sabiedrība, tie netiek pārkvalificēti par
dividendēm un tādējādi nav apliekami ar nodokli.

(1) OV C 95, 28.4.2007.

Tiesas (sestā palāta) 2008. gada 17. janvāra spriedums —
Eiropas Kopienu Komisija/Grieķijas Republika

(Lieta C-342/07) (1)

(Valsts pienākumu neizpilde — Direktīva 2002/91/EK —

Enerģētikas politika — Taupīgs enerģijas izmantojums —

Netransponēšana noteiktajā termiņā)

(2008/C 64/18)

Tiesvedības valoda — grieķu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — M. Patakia un
M. B. Schima)

Atbildētāja: Grieķijas Republika (pārstāvis — N. Dafniou)
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